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22 RETECARCIHS) BIES MR R

AEE EHAp

(1 b ATl & K% B R B R 2B, bt 100083 ;2. JbatdhE I K% JEif%Be,dbat  100089)
W OE. AR maR I EEERE S, R E XA FN AR ZA EHXHEFEAL LR L, AXU
A )AL 2 F IR AR B FT AR A S BT I IR AT R I UURR T W SR AR ) A F AR B, B
RNF WBAXEZRGREG AR EREFR BN 0, AR B REGFHZ AN ER LR AR S, R
KW, GHEXRZFFLRUS SN E FPHAEEREAR LG RELEF G2 A NI RFRERRY, YT 5
THZeH BHHAERELN ALBNBEZ TR EELXMARBAIHNTE, RV EMFIEN EFH, HETH
PRSI FEEBFREAGEL  FTEILRES 2555 RALRNBFHREA,
KRR GG W) e B
FESES H315.9 XERFRETS A NEHS:1674-6414(2025) 04-0147-14

0 3l

i

2 EAIC 2023 ARTESCIR AR AR R SR HE R 23 AR L TR AR R N AR T e i SRR
RIVEA T7 3B S8 X HP i i A SO AL 5w g R B AN T i v A BT A7 (X
UEF-,2023) LLRERE ) A S v [ oty /N Y i e 2 A FE P AR SO SE T s | i A s R 5%
., 1988 4, R IRVT E IR PUBEA 1B I LLBEAS ) (Suerio en el Pabellon Rojo) B & A IET
RAT R AP SCEE A A A — RS T RO A T o RIS R A 20 SR GRUR VL, 2010
65) , 51 & HIIEAR) 2 0 . PUBESF F IR R 54 B RISk« (L0 ) 2 T [ S
S RN AT AEY Z TP 305, M4 X TC 518 LR S 4 T Bl TP BE A5
( Guelbenzu,2010)

SR AH T (L0 ) S 5T, P TR A A G R B B B =, X SV BE A TR AR A il
TR RIER LA A AIDE S, A AHOC SO R 202 IR A RS (1 R s Sk, i 52

Yr#m B H7:2024-03-25
ESWE . b 45 A5MFR A G i 5 A) (23WZWB014) 89 Bz &R
EEBITARE, &, L TETRFIIT, ML, L RAFLF BT LA,
EAA, o, TSN EFERF B L, T EANFLEHF MIFELL ERAR,
Sl AR FUEEE, TR, *h 2B T P8 SOMRC LT ) BHIR 5 1 M52 [ )] AMEIIE SC,2025(4) £ 147-160.
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RN rf T X5 SOAR SRS FME TEE S B O FE ( Zhou, 2021:26-31) , i = 1 58 B0
SR RA AR 7 S R AR A 2 5 45 3 AL 2 B 2 BRI AR T 20 RE W IR O T 5 o4 Jis B
AN, PRI AR SRS HR 28 BT 3l & AR 0 LS 3 3 DL R i3 % ] [R) 37 38 22 ) 1) B Bl PR
PRUCPY SCRRCZLRERE ) B9 i3 i B2 BT A AR SCA Z B, DU 2 Bl i
U BRI |, O B E ) PY PR TR AR G It R g i 2 %

1 HEBFFHNEZMS R WA SHIES

20 tH20 90 AR LI, P 7 Bl 24 B0 S5 40 i1 I ( Pierre Bourdieu ) #1232 BRIE L fiE
il BRI ) 422~ [0 (sociological turn) ” (Merkle,2008:175) . i it )24 37558 LA
I, 2 KR RIMERSLE” (Bourdieu et al. ,1992:106) , 4123 & WZEH 520 A B4 T g F1LELAR 171
N A5 Mt 25 G500 (T A & R, A B A3 5510 >0 A B A, A 3l B oG T 33 5 0
2J WA B e R AR h 2 R R BT ol A R T 2 I AU M 45 2
S 2 AR M MR8 35 | i B A I A TR A A2 BN 3 A T7 04 R] B et C RS AT 3
WLFRE RN AL, 2 558 R . L, S35 0 20 & BR s s« % < 327 P, 2[R
e TIENES,

PN BE 0 TR0, BRI B« B85 (trans— ) 7 AR HL R T HUE PRl R R PR R TR
s 22 [8] () AH H.38 335 ( Heilbron , 1999 :431 ; Sela—Sheffy , 2005 :8) , #H b 7302 Bl 25373,
B — DA ANIR 20 37 1) 45188, BIAf 38 ) ( Bourdieu, 1984/1993a . 182) Fr i i) 7 i %
(refraction coefficient) ™ FARAY 4TI , PR L RHIZEYE sh A 2 S sl 3 W] I A 1 5 5, B3
B E THS U SR RRG RIS RS 5 i IR I AR 5T (54,2023 :22) ,
177 B 0] T4 2 1 O T 2 BRI 50 1) B PR A s (A IR 45, 2023.8) o R4
PR IREE () [T, BHIERI S BE B AN TR X BLAA T M N5 52, R R e B0 () N2 R i 2B
eI AR St LA R e 24 R 155 ) 18 S0 B ) O A T AE (IR, 20232 10) |, 1 B0 1353 20 R 1A
Al A2 B3 E 2 5 B 0y i PR 78 oAt 37 58l rb 7 A48 20 52 el B 1 ( EABLR:, 20110 12)
X — BB BT A B A7, BT 15 2 i ie

F 1998 4F 74 2K B4 Jg ( Simeoni, 1998 1) & T 4 i JE “ 151 ] HL g 42 1« PR35 15t >
(translator’ s habitus) " LI, [E PN A28 %8 ) BAE UEAT TSR] SO RT S2 358 B9 SEE
WFFE, AR L E A3 AR ORI . T B B0 Bt S AR 1515~ 3F
Ak HR B AR 2 | M % AR« Z2H 517" (Meylaerts, 2008 :94 ) 5200 T JE 1LY
ZotlatE, BRILZ AN, 15208 B & R R | R e — R Rl R s R A= AE Ak, Rk, 1]
> 5 G 2 AR AN AR B 32 5 oA 32 A (Inghilleri ,2005:71-72) , 1 32 G F2 AR

RARRE | 2R 5E PR WAL SN S AT AR
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RS Eaa Aot BT VSRR LI R ) B RS

BRSO T BT T AR S B SOR S5 RS SN GO
S —Z I IO AL, R — TR R Sh AT R G A NS A BuR e (kYR 2021
39) AHAETE IR A TT A A 2 (£ BERESE, 2023 14) , AT O T 80T 58 =35
a3 AT S A S R X B S B A T 2 S AR I T G R A
7 R A2 515 2) 7 (Bourdieu et al. ,1992:104-105) , &5t I BB~ 55 ik, 435l
XN =T A : (1) B S ARSI S b ; (2) B S5 3 8 b (3) R 15 )
OIMT o FET I, AN SO R o S SRS, BT M 38 Hh A e B RE TP AL B 0 XU
W ARESR (I 1) U A B 0P R IR i AR AR IR E

B 1w B —iE & B E R IR S ATHER
U HESR 5 75 H PN S0 I B0 r ) 37 SR8 55 16 ~J 8 3R A R 1 P R X P S
SR BRI S 5 BRI A R S e 530, 91 & AR T B s o iy i
WREFH B 5B R B8, RIPEE I AE 455 B BB i FERD L et 1k
AR IR, e 283 S R SUAR RS R 10 A PG SO 2R AE) ], o L U )
POREZRRS LAt R AT w0 A7, DAY PN A1 B 08 b 425 40 1 /DN D0 B S A P 3 1 5 A 5
A,

2 PR ) FTBISNR . EEIFEHE B )

20 28BN AARAR, PUHESF Xt o [ SO 3 i AL AP Bir B, R 2 RATRFAR AL U R
PR By £ (KM, 2022127 ), TCLLREES) B IFRI T I PO R 8 /MBS SC R Z
Joll . BAYRTIARCZLREEE ) B4R T 1987 4F  PHUEARPLIRAN R (LA T AR 4% K7 ) HE AR
AR P E SNSRI AT AR EMSL, ih rR 7 SR SR PY SURAS S5 st 8 B th i, 2R, il T
ARRIBENSN T G RCEOK 2 P [ 5E P4 PR (AR SO S ska W5 1 77, M R B AT B IRV T2 4+
BESCRE AR (LR ) PU B RT3 4 . A T 1988 4F AR FL 438 Kt ikt I
AT, Z BN TR SR IS 2 ARAE, B RURATIY 2 500 M F— 4 H Z W& 2, 41
Hh R R 2 S, T 1 A SRR PG A DY I I AN T L T AN A2 (ORIRER, 2019 151) B SR
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1], VG SCHC LAY B et PR, B R v SO I D A P 1R 2 5

AT SCRIG ZTREAE ) A & R R R R R HME R 1 R AR TR I T 2 358 8L 3
AWMLz BIPRNG 3032 B 5 R R 38— 35 ) B B i < XSO SOni e e, T, FRATTH
NI IRE BB AT IR AE ST ARG RE AN . V8 SCRRC £ R 25 )
BEEEZ R (D) F 5t RRAISCE = A3 W, 45 e W B, ZE B i PO i A e R
LR eI SR PR AR UL H R 45 “ $L 3% ( consecration) ” ( Bourdieu, 1996 :167) .

6, W RORI2E AR B 300C 2R A K MU I 55 T2 R e ma oK, AR 7 i AR 2
FLRFF 2 W DA R AR GEA S Bl th R 7E S AR B L8, (L0tEEF) vE ik
AR VU HE AL 2 el 5 e e SR R T 2 b L g ke 28 D0 ) v o 79 1B 22 1 2% D) A
Ko 1978 4F WA [ £l % - RiIEH—1t(Rey Juan Carlos 1) FHIRVIHE, [RIAF i AT
B ST, BT BEG A8 T 5 I 2 A R S VU HE A U AR e 20 . — (A 4
FEHE AL N B P I A Ly Sy T8 R SCREE B DUB B A A A B -k R 22 b B
[ tian 80 ARAREE —HEPE R B 2 AR Ui AR H TR, 2 M X DU s A b [ SCAR R Y 7
SKH IR MR 2P I 2 SR 2R A R i 5 v AN SCm 280 T G AR ML, (L0 EF)
PO TAET 1987 4EIERUA 8, 1A s B @ DL, 48 K th Rkt 8 72 IR 55 = 1 BUE G 2
RZE B 25 F AR S Bl AR T A T A LK EEREANT S AR PR T TR
TR R BN VG SO LD AR ) RSB ikt DD SR R B AR 2 SRR - B
PR ( Manuel Barrios) $40, ¥ & [ TS CLLEEEF) HIRZE & H A= R L N2 577
B O RRUBT E AR AEOC (R AIRTVL: 1990)  fEX A B R F 37 myE il rh i ok A Bl
L B SCA TR G A A 24 i S HE R ATk R A 00 3, T M A AR B A 400 36 U] Sy 40 i
ANVTE Y AL RR SR HE SR, ARYE AR Juat S22 IS, SR R A S A5 300 28 i R B e sy, LX)
RN I ZERBCR WU AT (Bourdieu, 1996:167) o AT UL, 27 5t [a) H a2 1) 1y R4
H R LA ) 1EVE T3 ) 1t SR A4

9 R SRR GEOC R RE |, S U I AR S AR R PR ARt
Y B R RIS 28 5 DU B S B S22 P A T R Y S 2k i A Z oot A, b i
FELEVE 5 B R B ALH% 52 2 E PR SC 22 S 35 H RN PE AR 302 R G VERLEE 19 i 29 (Heilbron
et al. ,2007) , PRIV 2 7 308 A 30 32 DA 75 (] o =55 i 7 ) S 2 33 R — T B AL S i
PEAERIE SCEE 3 O Bk L2 M A Y 59— O TR 75 25 TEA B 3 AT SC22 240

@© 20 th42 80 4R, 28—V BEAF f 22 A= Ui AR HAEUT R 3557 145 7R AR ( Alicia Relinque Eleta) (1% (Juan José Ciruela) Py iz
~I#i 17 B WA 39T ( Gabriel Garcifa—Noblejas ) 55 7E P Y — KA CIL 2 o [E 2 400k & 58, H AT WU S 74 BIE2F 4% K A v SCEOBF i 1
T (SRR, 2022)

@ GRORIR TR AL E W T (https : /editorial. ugr. es/p/2272_presentacion_110/) ; “ 4% Kt MUk 5 76 A AK L 40 35 K24k KR4 2
RS- EEEH RRAERERII SRR MRS T
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WM (E b ,2021) o (ZOBEER) 2 b U R 2 3 2 E T 5 RAR R B T
CHERPTARGR) H L PR AN LU RS ) BRI AEAR ) R W HAE RIS SC2E h Z L 3%
FREE . MIPRATE SO 00 (LR RS ) B DGE ) 2 2 T 70 s R 55— (L0 88 ) rh &8
Bi B OB AR5 I A8 I A S50 KA I — S RIS B MR Z 2K B 05 P
SO FRIR T Z BV AR AR 42, 31X — O TERL R AE K /KR 20 4D 40 4R F %
ZE A TR VAR A B B RT B L, B T (LA ) SRt BT 2T 2R R
TR 55 U T S P BEL T2 T SOXASARL, BE 3 5 X PR A TR SO 51 ) o DARE K
SER B 718 G R8s T XU 30 0 #8106 10 25 R Bl e, B ATE B (LT e (Z0 Bk
B ) R B T REL TS T AR G AR Ty et rh 2 kgl T UL TR IR AR A
SCAE X LU SO AN (B B A TA R (RS ) iR o [ S 2 A e B i AR R A H
Bro SRT, X T E 22 80 AFAAY PP SCIR T &, o I i S 2= AT A« 3 4 Husr, an 2R B
JBREIE AT L % B SO N IS O, 25 5 S BOLT MBS U A e Oy PR 4 A= 7 0% 5l
(restricted production) ” ( Bourdieu,1984/1993a:15) , ELAFHAE R AR i 12645 .

“ B A2 7= Bl (restricted production ) ™ J2 7 3 JI AH X < KA AL ;=16 B (large -
scale production) ” & B SCAEAE S 2R & 45 2B P2 AR LR T B AR, 4 A Slide 2R A2 7
Fr i, H T LA T % ZA ] (peer recognition) i i, B H HERAE AR MR L TR AN
F19] (Bourdieu, 1984/1993a:15-16) , 7EEH ALK U, BR3P AR 7 15 Sl e i 18] B BRI TS
W VR TE SCAL AT FE 31 (adequacy ) — ity , 30 5 XS 5 T8 20k SO AR SR BUAS I SCHf ol M
M) SALPER 25 2 i 1 E U r M B R PR G e Fe=z, R AE 741 3 (large
—scale production) ” WIEEUT I3 A TR UL MIHE 32 JE (acceptability ) — i, i 5 % 5 15 5 L #5304k
ME R A TIE SRR (AT Sy P RAR A 5 | )1 R ARG HE SR AS i A U A 7
2 BB VU SRR LLREAE ) 1330 R G2 % v [ SCAR T AN 208 1 VY BIE2F 3 a8 152 | IR VA
FIEAT 55 FF IR Z BT RIAA 7B F AR s A IR XA (X FR VL, 19902 325) , AT A R0 kE 47
CLLRERE ) T B S A3 W O BRI AR P05 8l T ARAR R ARTA P B8 2D AR A8 ) ok 24
b SR A EE N GEAR T 22 A S R 0 B R A S RO 1) 222 R 2R TR UE X ST 48
FET 27 N VU BIEZF SO I 0 AT 0, 51 R R T PURp 2 RAE (UL 2o A AT 56
Z 316 (Gruia, 2001 ;Priego Casanova, 2012;Martin, 2018;San Ginés, 2018) . (ZLEE%E)

@® @miﬁﬁ,ﬂﬁ(.]urge Luis Borges)%ﬂ: FPRE S PEATNGE 22 7% - @,@\(Franz Kuhn)fﬁﬁ L%ZI—(,@HX%EE‘Fﬁ[ﬁ[“%q:Z%‘( El sueiio infinito de
Pao Yu) " FI5E -+ . [8“ KA 5 48 (El espejo de viento y luna)” B4~ B Bt b 4720 S SR, 9 A (LTS24 4 @ 28 ) ((Antologia de la
Literatura Fantastica, 1940) . I ¢ Z0RARY FE VIR LA S8 — R B AR A U B BT %,
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AR Al B 28 S B S T i A B AR BT (B Aleph ) (% (2R X))
SEAE N VS BE A F2 SRR Bt S AR 3 B ST T RERS TR /N | S RS SO g
i R =

= WS 5 RS B 2R, SCoA 3O o Hh RS B (A 1 o it
I GEAE AT 2256 0 SO AR R T R T 3, A R R TR 3 55 A ML A A S o P R
UEFEASTE 5 9 B A E 2 R DR 42 B AP SOR B BE A B PR IR AR N, i At 4R 268 KA Y
E BRI PYHEA TR ACE R I B HARCEDR” (BRTT, 2021 : 1), I H LR & K
XIS SCHEATIE , ALTR 5 3R05 , BERIEA BRI LIS, e B A TR SO IE
AR IR A F5 19 S A B AT T i AR AN E A, Dl Y SCRR L0 A8 ) ik
FUBRRE G B RICR | AR SR T o SRR D 19 i LA 2 I B 1, € T — &R 51
EESRMG 40 1988 AF 1 hUHT IH R FH AR L S 3al RUAS 1 v 6] M PRI - BB AURS | B A
ZYGRIIZ AR S — DI SCE R IRA LU SR T W51 gy, [RIE, i RO BRAR IR
FERSCAZE M AP S AT T 40 i gl AP P ) 2 G B (1245 ) (Leer) Hil
(ML) (Quimera) 552455, (S 4i) (La Vanguardia) ((ABC #ft) (ABC) ((H Z Al ) (£
Pais) 55 2R T4 e J5 A A0 SC A PO RS SCEE GRAIRTT, 1990) , H i 1 K 0 2241 1)
CABC Hf) At ¢ 2 i) B2 A2 A b B0 O = op [ e 47 19 /ML (Alberto de Cuenca,
2010) I M REEN A I B 18 19 o A KA R SC/IMBE” (Gareda, 1987)  #F CZLREEE) 16 P4 A4 &
S R

MCLLRERS) VRSN I B SRR 2 5 ORI SC o2 ) A 4% 2 5 5 i
VR SR R G R B A, ZE AN e B g P st iR XU 38 il — 3, ki 3[R
TRIPEESI T N, T IRFATREB ] 5 s (R, RN # A A R
=AM s AR

3 BEXRKABEYFNBAIRFESFHEIED

S (DL 27 5 R RSORNSC o A 8 RS 0 S A S M L S SO, 13 TR 2 SCAR I 25 0
PATH M A B AL B A RE R AR IR RS2 b, B R Ak
REFEAR KA L E B T 50 ] [A] S O ) RS A2 (Tnghilleri, 2005:71) , fEPHSC
RRCLLRERE ) B rh | PR R IR VT Y 22 3 B ) S0 B L B R S B P R 2 oo iR iR~ 228

@ B3R (EL Aleph) 183515452 WL El Aleph : Suefio en el Pabellon Rojo( http: //foro. elaleph. com/viewtopic. php? t=26343) ; #E4F ( B
X) FXEHNAEZ U, EL reto del pabellén rojo( https;//lwitter. com/ hongloumeng2020)
@ AR LA R AR FE T - BB AR PR R IRTE « RIS IR IR (Mirko Lauer) BARE, 15T AR 38 XUAR B 8, A0 548 /0N 1) B4 o 24 FH (810 an
queridito, periquito) K FH122 5 (F1 U Tuego de TidE después de) 55,
@  BIRITEGLE 1990 4F & M (VG SCARLTEES [t AT RIS 5 ) s BT B MR OC T B MR RN HERR At T B8RO I %
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AR L G TR ) A SO SRR ARG, ) A [ SO 1 i 1), dx ke
PRI AE[RIDU ORI SO et AT Bl B A b, 257 M0 5 3l 1 P T G SCRRZ B 45 i 7%
FUBRA L A FEAHE ) =2 0 (WL 2)

(1) P E SO AL B > 5 DU 9 U Bl —— S B H A, R AR i85k

(2) BHAH T ) 5 R 3—— 7 R T FM A, BB

(3) P ABUR ~) 5 30 B B —— ol A5G  HE S IR IR

(OAES S

tR¥E  HAR
" |

B2 FEEBRSEHEEES

3.1 PEXAAEZHER I 5 FHREZ

VSR v B BT 5 35 5 0 268 — i PE BE 2T R AT, SR VLA B S BRI 2.0 R AH
FEFIh A SCAR Al R 3 L AR P SO 0B A ) i, FR R T WAt A g 9 -+ -+ 5
Py eSO A SCA S i, A B — 1t A e 7 (BOR VL, 2021 . 2) X — S A%
T EARTE SCARZ TR IR v B S5 1 S0 S DR B RS . 1T 2% i 3 PO R A4 AR 2
TEAL TS B B, 2 b3 0 v B SO s AR B A B AeT A r B S A A 118 ] B e Jost 352 4 4%
X, DU O R I R PR, I — B B, PR IR 2 X S O e AT TR Y
67 RO7 SRR A | B ARz AR RS I8 i — 2R L

LA PEE PG BEA DU B CLLRE R ) RN B IR SR Y XU —BOA A R o — AP iE 4
PEA L H AR B AR ALRE SO, i ih e SO A, H AR AR PO BEF G s,
SR RS R SR, J1oRAG AR . FR IR, 7R BL B B iR 0t > — S gl v, 2R
Feor AL T BUFES I U HAR AT o [ SO T R AR FE |

D ARG SCASE R ML RIS 3275 T (Pedro San Ginés ) X Z0RERE) PR 0 rh 5 3F38 . “ AEAGHR vh I SCfbpa b Ft opy 5 05
FE R RS R AE P, T AR ST B P B 2 AR A R Y B R AR A 5 - R A2 3 T 3RS0, A D m e 3% )5 7, BAE
TATEQIREIE, (R I IR & — MR I (S 0B IRTT, 1990:324)
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A CELREAR ) Hi A Il R b R 321 A AR S SO S BEERY ST (LI 3)
KB, 70. 10% %A S ERAT BE LR B AR (31, 47% , A5 SCARISCOME E) i
HE(29.91% ) Je USRI EETF-Be

35.00%  31.47%

2991%
30.00%
25.00%
20.56%
20.00%
15.00%
10.00% NP,
4.36% .
-5
HE HE Ht EiF k=S

0.00% ® ORE HM
B R4 ¥ (70.10%) B 3% 5 29.90%)

3 XUBREHESREEREERLLE

WP (31, 47% ) B3 “ SCIE T (9. 29% ) R SCHME Y (22. 18% ) . Horp = SCHR
PE” (BT A A PEA A S Al 2 G s s (0 P ) MR 175, JGHE DL 0015 719 & R A S Ak A%
R EAREEUNRBEIE - RN A RS T b E SRt T —4&
ARVA B, X E SO R A B S S EARRE,2023.24) i, FEAR PR 4
Bz —BCHA] ) T B N4 BRI (DL 1), 3 N SO R R B SO B R+ R TR L
177 AT R, ESCOR B T S TS BOCHN 2 3 AU I RS A o T PP L A SRy
AR 5E + H5 3R K (Mirko Lauer ) PRSI 22 0% A 44 KR PN A , Itk hy PR IR d5 T 22 1) 1X )
Z—(Zhou,2021:420) ,

Bl Emkb s, 28T EH,

Aquel cinturén de jade queda colgado en el bosque, y sepultada en la nieve aquella
horquilla dorada * .

FEVE * ; Las imagenes compuestas por dos arboles y un cinturén de jade hacen referencia a
Lin Daiyu. El cardcter Lin representa el Bosque con dos arboles. Por otra parte su nombre
generacional estd formado por un primer cardcter Dai, que significa { Cinturén) y un segundo,
Yu, {Jade). La {horquilla dorada en la nieve) alude a Xue Baochai, { Horquilla Preciosa).
(IR EIEIE R MREE £, DU LA AR MR, “ BV i« “ £ R £,
“EBE BT MR S, AT R EM A L)

X T 85 SOk 25 S5 B AR A1 ( 29. 90% ) |, 1335 I T A RSl s, 1 2l 0k 235 ( 20. 56% ) |
B (4.36% ) FAMEER T B B B SR R A GE AR s Bl sl s AR BN 7E

B3 IR ILTT) S BT MR B S0 P By, B 5
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RS Eaa Aot BT VSRR LI R ) B RS

PHif 1 de la misma sangre ( [f]— 2% ) " R 82 T BRGS0 B OCR " 1Y JF SO, 15 b
BT H R BERA RSO, TR, AEAR B R R SERNL A, PR A S e B R
BB RNA—7 F A58 1 X5, SRR 36 KT Ab B R  emperador ( 2
)7, R BN “ ropas imperiales (24BN ) 7, kG I T RES | A IOIRVE (A0 K57
FLIF N “Hijo del Cielo” 25 S iz g HRER” ) o X BERIRTFE UGN, A5l 262y v [ SC
ST SOV T R MEAG ARG A D B 5% 00, R B A IO A2 AR ) i )

ST FEAL PR [ SO TT R B, PR TR R AR 2R Al 38 i e i s ik
TRUEPESCRITRG AR, SRl (5 TR HEA A0 B0 130 XA A4 462 mP 1 S AL 45 58 iR O A 42,
RSN VG SCRRC LEREAE ) ZE P HE A SR S I BRI B R
3.2 ERFHFRTT L RMGREL)

BE B R TAE RS 2, AP AU R ac i I, e 80 AR AR, PUBEA i
Fi SR X H S BT A IR R G UR B = DU B R R ek ok Ak e T A ) (R LR
2024:47) . P, 7R — 7 0 B B 3 ST HAE b & R W SU A X (4 pg
A5 ) TR BTR A BRSSO Fp PE AP I S SO B2 B, s BT R AL RO B S S E
0, BN DY PR O ) B E 7, XML o 3 P T SR I AR 1 R
2Tl A 55 1 B R R SR s — AN I

B—, EahilE R AR BRI, AR R ZAT R R VLR (LR ) P IS
RRCE R . A3 SR SC TR 55 KUK R S | 3 IR R Lo« — {7 PH B 24 1B K AR & 1) 5 1R
H7OBIRIT,1990:324) o X — R R LRG RO SCHRF, ZAEH FE R A INVE W - U1
( Garcia Sanchez ) ffi By, M3X — PG G4F " 04 B 200 0 HE B A 7R 13 A B 3238 B) Y
I AGAR A A

5 ARG .  EARR  E AT S5 R AN SR R R HEA T AL B, R
S AR = A A NSRS — 6 (AR RIR 5 & B35 AR AR, i R
AR HE R SRR R A ZE R, R BUF A B B T A P28 i 3% (X PR VT, 2010:63) . iX
— BRSSPl ) T AT R o2 PR X A R B A A R
SR, ARV P E A UK 4 3 B, A S XA AS ) — B A ahah (B PRTT, 2010,
62) o, TEA NELFAERE v I SCAR IR B ) S Al T, B8 X B34 55 JR 00 s A 3 1) 1A K
F3,%F A O By A R R T 32 AR AR Y BRI TRk B S BRI R E T

WS LRI E SRR D 80 4R, i E B S E PY BE A T 4
78 TG 3 B RLEAR T 6] 5 B SCAR SR U AR A 37 =X, B IR VLIRS, A N 3 — AT
8] KT PG T8 GBS | KU S et H AR TG , PR B HC T 32 3 BRI MY =2 TN TR) . (RLAE

HOAR AL SZ B RYFEA T bt F3 5K 58 003 IR IR TE SCAB A5 B« (RS0 ) A V20 [ 3
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BT R Ty, X A S AR I AN AT (R AIR VI, 2010 63 H T2 3 BB > (1 3K
it At BT SO R R X SO T 2R 0 e 1 Y SR (BX IR VL, 2010.63) , X =
JELBHIE (thick translation ) ” 5 75 BF AT IR BE R SZ W0, B A 7k A P BIE 28 352 3 6 v [ S
AN ARG 1) B 2T B (Ku, 2006 13) . SEBRAE ML Z AT, SCHMInE: A AR R A F . & #E
VRS S PR A5 BINESE 1] an e 8] R AR 2 25 23 TIC R B % 28 ) (The Folk—Lore Record)
WG R BRI R SO AP . < ASELIE SCRT DABR RS B, 33 14 B A B K R 0 A
B, (EAAR,2023.29) B F 2 B RE Z 50, X AR VLA ST X LAV & MPa v - RUTHA
SO B, PRER H— R X RE AR IR Y« LR+ B W S R Y | O Y B g A5 4k
FHE T B KO 2R R B R R R T AU Z 0

3.3 HFARIRT R LFEHB A

B T A2EE  RIRTLI ) — B SO R T . MARE A 2] JU AR A R A i
P R R O 2 TG I B« Z4535 (Pablo Neruda) B g3 2E B - A3 ( Octavio
Paz) &3 - IAH B (Rubén Dario) 5535 44 7 A\ IE &0 5 IR VI A PR 2E 1 v B2 3 T iR
b R BB 12 40U B AS R R T B (LR A ) ML A2, A £ B B« AR
R PRI B AR AT SO i SE IR I ) . IRV, BIR 5 B R 2R 1T
N e R ZEEAIE” SR VRS A I R T R R AR B (e, 2022) X —
TSI NR T VE PR SC2E RN, 7R AN i T B A SCEE B I TR B B SR Al A R BT R,
HES) T P4 SO LERERE ) 70 Y i) )P % 4% .

FERF NI T VR RTR 133 Bk R SR SO 20T 1, 5 28 SR A 2 1 st 1) 3k 3k 31 [
JESCHURIARL a0, ZEALFES — L B ZEAERS ) th“ Ml 22 ¢ F D5 36 I, 19 i 3 1 5 40
NN H G &, 5 FE % 4E “ Los sauces, moviendo los cabellos, y los olmos, mostrando sus
monedas (WA L ZNIC & MBS R ER Z D548 ) 7, A R N 1 Rl & A8 2L Rl o
it 7, TR AT R 2 25 ] rp S SR 2R R« et AA TG (BRPREL 45,2022 111) , 7
AL BRER = - [l WK V5L “ 07 25 BRER TRk TR 7 — R A, PR3 2 R 3] v SO 9B B 1) RN P SC
S EE M2 5, FAE sola, timida, silenciosa, ;a quién dirige sus lamentos? ( JRFA, F5 i
DUER , 3B iR ) 7 i@ ad 7% H =AM B 451 “ sola, timida, silenciosa” £ BRER™ , RESL
BT D S SCRE A, SO SCHEAT & 79 BE 2 18 R 2 PR AR A W — LU 2
BB L IRIRAC L,

AN B ORI SCAT G 2 b SO A 38 3R I 5 3 R Bl AT SCIR SR, )z Wi B G Bt

@ FRIRVT TN A 72 AN 3 i SCAY [ 51 A0 e 38036« G — Ao A 0, O B o 0 oty SR BRI AR AE 5 L~ B TR 3 S [y
SRR, PUREIR R PG - SRR IR PR IR AL P SR A, (AT 5 7Y SCRp iR (2 ILRUIRYT, 2010:64)

@ WHE AP EGEPYPESF IR SO S IKIA Tl i B B ST - FEHRZY ) A BT AR o 0 A P T S SRS 8 1 AR BRI, s AT i
AT PGSR LIRS ) H AL T A,
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TR N A B R, R R S B B S 45 LA 43R A A A R I T BOZE I AE i, Bl
XL 5 (LIREAE ) W B 0 P B SC AT 3 B 0 SO FIAL 23 B A A ATRVEAGRE, LI
“A NN R CEEB ) RS T3 A5, Bilan, Y SCRRC 0B %) It PR A K ]
FE - HFE(José Tito) RICTEME KAL) | K Feha PP LUREEE . M0 2h i 1 BRI 40 |, 224 1 S
R AR R v ) QRN k15 ) S 2y Gy B 3/ N UL T Y, — B [T CET AR A ) Ay o [ty e
LRI A T AR U WRFESC2E 2 R IR B 28 I B g R AT s (LA ) AW i
JAE I R KL BAE = MR g, £8 20 HAR S URAR B ) (0 ] (B HR YT, 2021) o 7E
PEPETF W Sab b | PG SCRRC TR ) I3 1400k 4.5 TFB IR R Z s £ 2 0] . “ X JEie 4
WA HEAR" NG S RS, Ui BB UL AT DL (AU ) P PR
FEFEST IR BN A AT R B ALK | & 078 & v B SO B 00 < S 0 % 08 (TE SR %,
2019:129) , A EA E PR 2 13 MR AR PFe B ML K2 E N AL B
FIE AP FERE T b X AS 5 SO B 24 AHEN " SIS SMFAR X 4 A i
SRIE A IR SRR T Bl B N ST T P [ AR AR 198 AT ST Sk 9 B A 354

1987 | 1988

5 | - THRAR
kﬁ AR ) “ : »| BrER. RS | :
v 1% I I
ABE | i | A
L3N Eﬁg (T metema, e || CIHEP
xx |\ (PR fe | B ASM BRI
wER |\ || | - )
" BH N R e - :
""" ; REFERE K%
TH AR : HEE : HER

E 4 (ORE) EEMEHRTEE

YL ) TEVE IR 0B A (WLIEL 4) R R137 3808 B3l 338 —37 3] B3 5F
I SR B R AR RN R R St g & B E B N A R SR AR
T AT DAL E R . MR UL, (LR ) £ 13t iy L iFn 2 05 25 JL A 35 )
i, XMZ)T S5 RER A PEILE R— 2R T L& RS 5 id i T Aol
AT R AL N T A A A 3 R S S | R RSORI 76 45 B B oK 1) i3 ™
i3 5, 20T S S R A RBON SR A T R LR R SHE RS 5, EIEE S 535 Wi
IR R PR & I HES (LR ) P IR M p 2 . RO RRASCR Be 2 WA Bl T 1K

WA T5 A AR TR A S T i AR R
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4 £5iE

AR SCOGFEAT M JEA 2 B 5 M ) BEASTE VT SCAR LA ) BRI 3 v i A B
F1, XAl Ok 22 58 A AR AR BSR4 o [ SRS AR O 1 ¢ SR i
12 ARSNGB EH By, NIRRT P15 > [RS8 1] B 5y, DA T 4 T 7 4 b o A
Hh ] SCAR X SR AL R i S A g 5

T3 B0R B 3 (9 3R th & B, 5 4 i JE ( Bourdieu, 1993b, 73) 3¢ T 37 B8 78 % « 3} 4
(struggle) " AR A I AR, 2 50 SCIRC LI AR ) BHIEAG (10) 22 50 0 RO SC 2 = AN 33
FEDP R FE A LA S BN SRR, IRl R SR BT B R R AL B B, XA
SEAEW RN b5 — B A ST A AR A R I Sk i 2 ) S A R R Rk E it
55 At S 38 22 0k BRI XURS: P AL R R 25 09 H 9 258 =, S 5 R 3811 8 AR
AABIA B IR, 7E PG SRR 20888 ) B rh 2R B« B R E T W1 Uy
B PEE L ML, 25T H A0 o (5 AR AR A LA 2 e B IR

TEVEH — R B PR B, 348 >0 [ 3 M 32 65 ), 1R A 2 FE TE R
RETEZ AN E U, SR 2 2B 7] 3 BRI AS A 3245 B, 3l AS g
(discordance) " - AR SR G| K& 13 J5 B TREE 1k 8h AL SR F ol © 37 1 T ek e )
(Inghilleri, 2005 :71) , & WA AT GEHEBAE AR, oM B iR B« £ RE ", X —
SR BT VPR AR IC A BT . BFo s, v [ S SNPRAE T RE BT o5 A T S I
HIEFE RSB R SR A DI, 808 1 R 7 SRS A =R 3, & iy
LRES ZHS5 RIS EIE Mg R,
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A Sociological Analysis of the Spanish Translation and

Publication of Suefio en el Pabellon Rojo
ZHOU Sirui WANG Yingchong

Abstract: The Spanish translation of Hong Lou Meng ( Suefio en el Pabellon Rojo), pivotal in engaging the extensive
populace of Spanish-speaking countries, epitomizes a salient case of cultural transmission. Nonetheless, relevant research has
been largely neglected. This article draws on Pierre Bourdieu’ s sociological theory to create a “dual-ring” model, revealing how
the interplay between Sinology, publishing, and literary fields collectively influence the translation and publication of Zhao
Zhenjiang’ s Suefio en el Pabellén Rojo in Spain. It also explores the reciprocal impact between the object (external fields) and the
subject (the translator). The investigation reveals that relationships between fields are not invariably driven by struggles, but new
fields often evolve through knowledge transfer and collaboration with adjacent fields. When discordance between habitus and fields
occurs, it does not necessarily end with a concession on the translator’ s part. An experienced translator may assume a dominant
role and modify the norms by virtue of his or her cultural capital, especially during a new field’ s inception. This research
furnishes critical perspectives on the transmission of Chinese culture, advocating for the construction of an expert-guided,
collaborative, integrative, and mutually beneficial model for Chinese translation and publishing career.

Key words:field; habitus; Suefio en el Pabellén Rojo; sociological translation study
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